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There's an epidemic sweeping the nation Symptoms include: *Acute embarrassment
at the mere notion of 'making a fuss' *Extreme awkwardness when faced with any
social greeting beyond a brisk handshake *An unhealthy preoccupation with
meteorology Doctors have also reported several cases of unnecessary apologising, an
obsessive interest in correct queuing etiquette and dramatic sighing in the presence of
loud teenagers on public transport. If you have experienced any of these symptoms,
you may be suffering from VERY BRITISH PROBLEMS. VERY BRITISH PROBLEMS are
highly contagious. There is no known cure. Rob Temple's hilarious new book reveals all
the ways in which we are a nation of socially awkward but well-meaning oddballs,
struggling to make it through every day without apologising to an inanimate object.
Take comfort in misfortunes of others. You are not alone.

作者介绍: 

罗布•坦普尔（Rob
Temple），英国《电报》（Telegraph）专栏作家，纪录片《大英烦事多》（Very
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非虚构

评论

本来想说一句“哈哈哈哈超好看！”，但最后还是决定say it in a very British
way：quite witty

-----------------------------
前年生日礼。双修精神英国人，毕生事业进行中……

-----------------------------
通勤读物，相当于刷了一遍 Twitter。

-----------------------------
哈哈哈哈哈

-----------------------------
无数次会心一笑

-----------------------------
LOL

-----------------------------
Not bad at all!

-----------------------------
感觉70%的VBP我都有是怎么回事。

-----------------------------
Not bad at all



-----------------------------
致所有社恐。

-----------------------------
Quite good.(you know what i mean)

-----------------------------
Gobsmacked

-----------------------------
Not bad.

-----------------------------
喝酒/天气/社恐这几个Topic也过于真实生动了

-----------------------------
It’s mildly amusing though parts of the contents I’ve read already from the
author’s social media. I dare not say how British it is; the downside would be an
enhancement for stereotypes to that country and the people. Consider it a fun read for
chilling with self.

-----------------------------
Utterly cheeky

-----------------------------
哈哈哈自黑和尴尬症传统，怎么着都别扭的英国人

-----------------------------
原版挺有意思，先看了汉译本，翻译得真是a load of bullshit!

-----------------------------
挺有意思的小册子。有一些梗还是不太懂，但是绝大多数还是非常能够relate，我真的
是个VBP患者啊。很喜欢插图的风格。
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书评

装帧简约干净的一本小书 一把小雨伞
随时做好天气和应对英国人的各种“不良”反应 这种不良 已被发掘和自省
成为普遍的标志 已很难改变 自嘲中带着一丝丝 大英日不落的骄傲 有些描写太个人
有些话似乎有上半句没下半句 有些话只说了一句，让人联想到另一番场景 没...  

-----------------------------

-----------------------------
1、bye～bye～bye～bye～。J打电话结尾的bye，像回音，绵延悠长，十几个bye下去
，我都怀疑自己是不是幻听。一开始听到这个挂断，以为和我一样，总是让对方先挂断
电话，以示尊敬；然而，好像只是单纯的...习惯了这种挂法？
2、“天啊”。J的口头禅之一，“blimey“，一天也就听...  

-----------------------------
《大英烦事多》，单从这么个书名上来看，我是的把这本书当做成解析英国在政治、经
济、外交等诸多方面所面临的诸般困境的一本书，想一想，我在书店里还十分认真的把
这本书的封面简介翻来覆去的研究了一番，感觉这本书改编自399万名粉丝热捧的英国
现象级同名纪录片，一定是把这些...  

-----------------------------
我常认为，身居古老国家的幸运就是，看待动辄号称国祚绵长的地球村友邻们都会觉得
分外跳戏，四五百年的历史够长吗？好像还不过我们一个朝代久远，八百年兴周，四百
年开汉，单拎出去比试好像在历史的厚重上也不遑多让。可偏偏有些国家又挺爱以自己
的历史说话，谈论起贵族、领土...  

-----------------------------
读罗布·坦普尔的《大英烦事多》，内心中想到的却是“于我心有戚戚焉”这一句。何
止是英伦三岛的“土著们”有这样的“英国病”呢？！在当今的世界里，在科学技术发
展日新月异、文化交流与沟通日复一日的今天，“英国病”早已成为了“世界病”，至
少其中的大部分都是如此——比...  

-----------------------------
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Blue编辑
英国，作为英语世界里的头牌，给广大国人的印象就是学英式英语必须按照英国的标准
来。唯一在英语方面能够分庭抗礼的就是美国的美式英语。而英国曾经作为世界上最大
的殖民帝国，拥有日不落帝国的称号，影响了世界上很多国家的文化。以至于现在我们
在谈到文化的划分时都...  

-----------------------------
我其实是一个很不善交际的人。从小就是，现在也一样。虽然我很希望和别人交流，但
是很多时候却又不愿意面对面的跟别人在一起交谈。别人一个不经意的眼神或者是语调
的变化，都会引起我的内心不安，心想是不是自己说的话有些不得体，触碰到了某人的
某根神经。网络时代，为我这样...  
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